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KORTFATTAD MOTIVERING

BAKGRUND

1. Enligt slutsatserna från Europeiska rådet i Tammerfors i oktober 1999, som upprepades i 
Haagprogrammet som antogs av Europeiska rådet i Bryssel i november 2004, skall ett 
gemensamt europeiskt asylsystem på kort sikt omfatta ett tydligt och praktiskt 
genomförbart sätt att fastställa vilken stat som är ansvarig för prövning av en asylansökan, 
gemensamma minimivillkor för mottagande av asylsökande samt tillnärmning av reglerna 
för erkännande och innebörd av flyktingstatus. Detta skall kompletteras med åtgärder för 
andra former av skydd som erbjuder en lämplig status för den som behöver ett sådant 
skydd.

2. Europeiska kommissionen lade i september 2000 fram sitt första förslag till direktiv1 om 
miniminormer för medlemsstaternas förfaranden för att bevilja eller återkalla 
flyktingstatus. Den 20 september 2001 antog Europaparlamentet Graham Watsons 
betänkande, varvid kommissionens förslag godkändes med 106 ändringsförslag. 
Förhandlingarna i rådet ledde inte till någon överenskommelse om förslaget och i 
december 2001 begärde Europeiska rådet i förklaringen från Laeken att kommissionen 
skulle lägga fram ett ändrat förslag.

3. Det ändrade förslaget till direktiv offentliggjordes den 18 juni 20022. Efter nästan två års 
förhandlingar enades rådet om en ”allmän riktlinje”3, och rådet beslutade att återigen höra 
parlamentet, vilket gjordes den 19 november 2004. De ändringar som föreslås i detta 
yttrande hänför sig därför till det ändrade förslaget till direktiv, i dess ändrade lydelse 
enligt rådets ”allmänna riktlinje”.

4. Direktivet skall antas i enlighet med artikel 63.1 d i EG-fördraget genom parlamentets 
samrådsförfarande och med enhällighet i rådet. Efter det att detta direktiv har antagits, och 
i enlighet med artikel 67 i EG-fördraget, skall all lagstiftning på detta område antas enligt 
medbeslutandeförfarandet och majoritetsomröstning i rådet.

5. Den föredragande anser att utskottet för utveckling bör begränsa sig till frågor som 
eventuellt rör utskottets behörighetsområde, till exempel den politiska dialogen med 
utvecklingsländer, främjandet av demokratiska värden, god förvaltning och mänskliga 
rättigheter i utvecklingsländer, samt frågor som rör partnerskapsavtalet AVS-EU.

6. Detta är anledningen till att det yttrande som överlämnas till utskottet för utveckling inte 
går in på mer tekniska områden som faller under behörighetsområdet för utskottet för 
medborgerliga fri- och rättigheter samt rättsliga och inrikes frågor som ansvarigt utskott.

7. Med detta sagt anser den föredragande att kommissionens ändrade förslag, i dess ändrade 
lydelse enligt rådets ”allmänna riktlinje” som antogs den 29 april 2004, är ett avsevärt steg 
bakåt jämfört med det första förslaget och de mål som kommissionen själv ställer upp: 

  
1 KOM(2000)0578.
2 KOM(2002)0326.
3 Rådsdokument 14203/2004, 9.11.2004.
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”Direktivets huvudsakliga syfte är att införa miniminormer för förfaranden för att 
fastställa flyktingstatus i Europeiska gemenskapen, så att det säkerställs att en 
medlemsstat aldrig på något sätt utvisar eller avvisar asylsökande till gränsen mot ett 
område där den asylsökandes liv skulle hotas på grund av hans eller hennes ras, religion, 
nationalitet, tillhörighet till viss samhällsgrupp eller politiska åskådning.”1

8. Den föredragande vill i synnerhet göra medlemsstaterna uppmärksamma på att den 
”allmänna riktlinje” som rådet antagit ger medlemsstaterna möjlighet att göra undantag 
från så gott som samtliga bestämmelser, och i synnerhet från de grundläggande principer 
och garantier som slås fast i direktivets kapitel II (artikel 24). Under dessa omständigheter 
urholkas den sökandes rättigheter och garantier, och utgångspunkten för överklaganden 
kan alltid avfärdas som ogrundad. Den föredragande har bestämt sig för att inte lägga fram 
ändringsförslag som rör dessa frågor i detta skede, då det skulle kräva avsevärda ändringar 
av teknisk karaktär som hellre bör hanteras av andra utskott – till exempel LIBE eller 
JURI. Om dessa utskott emellertid inte beaktar dessa frågor kommer den föredragande att 
överväga att lägga fram dem antingen för utskottet för utveckling i ett senare skede, som 
ändringsförslag, eller i plenum.

ÄNDRINGSFÖRSLAG

Utskottet för utveckling uppmanar utskottet för medborgerliga fri- och rättigheter samt 
rättsliga och inrikes frågor att som ansvarigt utskott infoga följande ändringsförslag i sitt 
betänkande:

Rådets förslag2 Parlamentets ändringar

Ändringsförslag 1
Artikel 3, punkt 1, led a (nytt)

a) Detta direktiv skall genomföras och 
införlivas i nationell lagstiftning med 
vederbörlig hänsyn till grundläggande
mänskliga rättigheter och principer som 
erkänns särskilt i Europeiska unionens 
stadga om de grundläggande rättigheterna 
som allmänna gemenskapsrättsliga 
principer. Folkrätten och 
Förenta nationernas bestämmelser skall 
beaktas.

  
1 KOM(2002)0326.
2 Rådsdokument 14203/2004, 9.11.2004.
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Motivering

Värnandet om de grundläggande rättigheterna måste betonas genom hänvisning till såväl 
EU:s stadga om de grundläggande rättigheterna som samtliga befintliga internationella 
fördrag även utanför kapitel II (som ju kan ändras).

Ändringsförslag 2
Artikel 3, punkt 1, led b (nytt)

b) Detta direktiv skall genomföras och 
införlivas i nationell lagstiftning med 
vederbörlig hänsyn till grundläggande 
mänskliga rättigheter och principer som 
erkänns särskilt i Europeiska unionens 
stadga om de grundläggande rättigheterna 
som allmänna gemenskapsrättsliga 
principer, och särskilt 
Genève-konventionen och partnerskaps-
och samarbetsavtal som slutits med 
tredjeländer.

Motivering

Se ändringsförslag 1.

Ändringsförslag 3
Artikel 5, punkt 5a (ny)

5a. Medlemsstaterna skall se till att varje 
person som önskar ansöka om asyl 
skyndsamt erhåller grundlig information 
om förfarandet, sina rättigheter och sina 
skyldigheter på sitt språk.

Motivering

Rätten att få fullständig information på ett språk som den sökande förstår är en förutsättning 
för att säkerställa ett rättvist förfarande.

Ändringsförslag 4
Artikel 15, punkt 2, led c

c) är gift eller har varit gift. utgår
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Motivering

Det faktum att en minderårig är eller har varit gift kan på intet sätt anses vara en 
mognadsfaktor. Detta gäller särskilt i vissa utvecklingsländer, där det är vanligt att unga 
flickor gifts bort under tvång vid mycket låg ålder.

Ändringsförslag 5
Artikel 17, punkt 1

1. Medlemsstaterna får inte kvarhålla en 
person i förvar endast av det skälet att han 
eller hon är asylsökande.

1. Medlemsstaterna får inte kvarhålla en 
person i förvar av det skälet att han eller hon 
är asylsökande.

Motivering

En asylansökan kan inte vara en anledning till att kvarhålla någon i förvar.

Ändringsförslag 6
Artikel 30, punkt 2

2. Rådet får med kvalificerad majoritet på 
förslag av kommissionen och efter samråd 
med Europaparlamentet ändra den 
gemensamma minimiförteckningen genom 
att lägga till eller stryka tredjeländer i 
enlighet med bilaga II. Kommissionen skall 
behandla varje begäran från rådet eller från 
en medlemsstat om att den skall lägga fram 
ett förslag till ändring av den gemensamma 
minimiförteckningen.

2. Rådet får i enlighet med förfarandet i 
artikel 251 i fördraget ändra den 
gemensamma minimiförteckningen genom 
att lägga till eller stryka tredjeländer i 
enlighet med bilaga II. Kommissionen skall 
behandla varje begäran från rådet, från en 
medlemsstat eller från Europaparlamentet
om att den skall lägga fram ett förslag till 
ändring av den gemensamma 
minimiförteckningen.

Motivering

Syftet med detta ändringsförslag är att fullt ut göra Europaparlamentet delaktigt i eventuella 
ytterligare beslut som rör antagandet och ändrandet av den gemensamma 
minimiförteckningen över tredjeländer som betraktas som säkra ursprungsländer. Enligt 
artikel 67 i EG-fördraget skall, efter det att detta direktiv godkänts, ytterligare beslut fattas 
med medbeslutandeförfarande. Att anta och ändra en så känslig fråga som den gemensamma 
minimiförteckningen över tredjeländer som betraktas som säkra ursprungsländer bör inte 
vara ett undantag och därför bör Europaparlamentet vara fullt ut delaktigt när den antas och 
ändras.
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Ändringsförslag 7
Artikel 30, punkt 3

3. När kommissionen utarbetar sitt förslag 
enligt punkt 1 eller 2, skall den använda 
information från medlemsstaterna, 
kommissionens egen information samt, vid 
behov, information från UNHCR, 
Europarådet och andra berörda 
internationella organisationer.

3. När kommissionen utarbetar sitt förslag 
enligt punkt 1 eller 2, skall den använda 
information från medlemsstaterna och 
Europaparlamentet, kommissionens egen 
information samt, vid behov, information 
från UNHCR, Europarådet och andra 
berörda internationella organisationer.

Motivering

Se ändringsförslag 6.

Ändringsförslag 8
Artikel 30, punkt 4

4. När rådet begär att kommissionen skall 
lägga fram ett förslag om att ett tredjeland 
skall strykas i den gemensamma 
minimiförteckningen, skall 
medlemsstaternas förpliktelser enligt 
artikel 30b.2 tillfälligt upphävas med 
avseende på detta tredjeland från och med 
dagen efter rådets beslut om att begära ett 
sådant förslag.

4. När rådet eller Europaparlamentet begär 
att kommissionen skall lägga fram ett förslag 
om att ett tredjeland skall strykas i den 
gemensamma minimiförteckningen, skall 
medlemsstaternas förpliktelser enligt 
artikel 30b.2 tillfälligt upphävas med 
avseende på detta tredjeland från och med 
dagen efter rådets beslut om att begära ett 
sådant förslag.

Motivering

Se ändringsförslag 6.

Ändringsförslag 9
Artikel 30, punkt 8

8. Kommissionen skall på begäran av rådet 
rapportera till rådet och Europaparlamentet 
om huruvida förhållandena i ett land som är 
upptaget på den gemensamma 
minimiförteckningen fortfarande är sådana 
att de överensstämmer med bilaga II. När 
kommissionen lämnar sin rapport till rådet 
och Europaparlamentet kan den lämna 
sådana rekommendationer och förslag som 
den anser lämpliga.

8. Kommissionen skall på begäran av rådet 
eller Europaparlamentet rapportera till 
rådet och Europaparlamentet om huruvida 
förhållandena i ett land som är upptaget på 
den gemensamma minimiförteckningen 
fortfarande är sådana att de överensstämmer 
med bilaga II. När kommissionen lämnar sin 
rapport till rådet och Europaparlamentet kan 
den lämna sådana rekommendationer och 
förslag som den anser lämpliga.
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Motivering

Se ändringsförslag 6.

Ändringsförslag 10
Artikel 30a, punkt 2

2. Genom undantag från punkt 1 får 
medlemsstaterna behålla lagstiftning som är 
i kraft när detta direktiv antas och som gör 
det möjligt att på nationell nivå fastställa att 
andra tredjeländer än dem som anges i den 
gemensamma minimiförteckningen är säkra 
ursprungsländer i samband med prövning av 
asylansökningar om de är övertygade om att 
personer i de berörda tredjeländerna i 
allmänhet inte är utsatta för

2. Genom undantag från punkt 1 får 
medlemsstaterna behålla lagstiftning som är 
i kraft när detta direktiv antas och som gör 
det möjligt att på nationell nivå fastställa att 
andra tredjeländer än dem som anges i den 
gemensamma minimiförteckningen är säkra 
ursprungsländer i samband med prövning av 
asylansökningar om de är övertygade om att 
personer i de berörda tredjeländerna inte är 
utsatta för

a) förföljelse i enlighet med artikel 9 i rådets 
direktiv 2004/83/EG, eller

a) förföljelse i enlighet med artikel 9 i rådets 
direktiv 2004/83/EG, eller

b) tortyr eller omänsklig eller förnedrande 
behandling eller bestraffning.

b) tortyr eller omänsklig eller förnedrande 
behandling eller bestraffning,
c) någon form av diskriminering på grund 
av religion, etniskt ursprung, politisk 
uppfattning, ras eller kön.

Motivering

Förföljelse, tortyr och omänsklig eller förnedrande behandling eller bestraffning är 
tillräckligt allvarliga skäl. Det bör fastställas att medborgare i tredjeländer alldeles säkert, 
och inte ”i allmänhet”, inte kommer att utsättas för några av dessa behandlingar om deras 
ansökan avslås.

Ändringsförslag 11
Artikel 35a, punkt 3

3. Rådet skall med kvalificerad majoritet, på 
förslag av kommissionen och efter samråd 
med Europaparlamentet, anta eller ändra en 
gemensam förteckning över tredjeländer 
som skall anses vara säkra tredjeländer 
enligt punkt 1.

3. Rådet skall i enlighet med förfarandet i 
artikel 251 i fördraget anta eller ändra en 
gemensam förteckning över tredjeländer 
som skall anses vara säkra tredjeländer 
enligt punkt 1.
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Motivering

Se ändringsförslag 6.

Ändringsförslag 12
Artikel 35, punkt 4

4. Medlemsstaterna skall se till att ett beslut 
inom ramen för de förfaranden som 
föreskrivs i punkt 2 fattas inom rimlig tid. 
Om ett beslut inte har fattats inom fyra 
veckor, skall den asylsökande beviljas inresa 
till medlemsstatens territorium så att hans 
eller hennes ansökan kan handläggas i 
enlighet med andra bestämmelser i detta 
direktiv.

4. Medlemsstaterna skall se till att ett beslut 
inom ramen för de förfaranden som 
föreskrivs i punkt 2 fattas inom rimlig tid. 
Om ett beslut inte har fattats inom fyra 
veckor, skall den asylsökande beviljas inresa 
till medlemsstatens territorium så att hans 
eller hennes ansökan kan handläggas i 
enlighet med andra bestämmelser i detta 
direktiv. Under dessa högst fyra veckor 
måste den sökande garanteras rätt till 
kommunikation samt nödvändigt stöd och 
nödvändig hjälp.


	565710sv.doc

